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EUFYCAM S330
BIZTONSÁGI KAMERA

 

Használati útmutató



Reflektorfény 
Kamera lencse 
Fényérzékeny érzékelő 
Mikrofon 1 
Napelem 
LED jelzőfény 
Mikrofon 2 
Mozgásérzékelő 
Hangszóró 
SYNC gomb 
Szerelési furat 
USB-C töltőport

Állapot LED 
Reset lyuk 
Hangszóró 
Merevlemez tartó 
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S330 eufyCam 
Modell: T8160

S380 HomeBase
Modell: T8030

LEíráS

TÁROLÓBŐVÍTÉS (OPCIONÁLIS)
Az S380 HomeBase 16 GB videotárhellyel rendelkezik, és lehetővé teszi egy további merevlemez 
hozzáadását a tárolási hely bővítéséhez. 

A merevlemez előkészítése
A merevlemeznek meg kell felelnie a következő követelményeknek: 
 
Típus........................ SATA interfészt használó merevlemez-meghajtó (HDD) vagy SSD (Solid State Drive). 
Mérete ........... ......... 2,5 hüvelyk 
Kapacitás................. Korlátlan 
Ajánlott márkák........ Western Digital, Seagate, SAMSUNG, Kingston, PNY, Crucial, SanDisk.
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Mielőtt hozzáadná az S380 HomeBase-hez, 
vigye át az összes adatot a merevlemezről 
egy biztonságos helyre. 

MeReVLeMez TeLePÍTÉS
A merevlemez behelyezésekor vagy eltávolításakor az S380 HomeBase készüléket ki kell kapcsolni.
 
1. Nyomja meg a felső fedelet és távolítsa el. 
2. Lazítsa meg a csavart, majd húzza ki a merevlemez-meghajtó keretét. 
3. Rögzítse a merevlemezt a kerethez a mellékelt csavarokkal.

4. Helyezze vissza és csavarja vissza a tartót az S380 HomeBase készülékbe, majd tegye vissza a felső 
fedelet a helyére.

- Kövesse a fenti lépéseket a tárhely bővítéséhez, ha szükséges. 
- Az új merevlemezt inicializálni kell az eufy Security segítségével, hogy működjön az S380 HomeBase-el. 

BEáLLíTáSOK
1. Kapcsolja be, és csatlakoztassa az S380 
HomeBase eszközt az útválasztóhoz. 
A LED kékre vált (ez körülbelül 1 percig tarthat), 
amikor az S380 HomeBase készen áll a beállításra.
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2. Töltse le és telepítse az eufy Security 
alkalmazást, majd regisztráljon egy fiókot. 

 
3. Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat az S380 
HomeBase és a kamerák hozzáadásához az eszközök 
listájához (*). 

* Akár 16 kamera is párosítható egy S380 HomeBase 
készülékkel.

A KAMeRA TÖLTÉSe
Az első használat előtt töltse fel teljesen a kamerát. Mindegyik kamera körülbelül 8 órát vesz igénybe.

LeD jelző   Leírás
Kék ........................... Töltés 
Ki...............................  Teljesen feltöltve

Az S330 eufyCam napkollektorral van felszerelve, amely a napfényt elektromos árammá alakítja, 
és minden nap feltöltve tartja a beépített akkumulátort.
 
A töltés hatékonysága a napfény intenzitásától függően változik.
 
Nem kell aggódnia, ha az akkumulátor töltöttségi szintje csökken. Ez akkor fordul elő, ha nincs elég 
napfény, vagy ha a fényképezőgép a szokásosnál több energiát használ.
 
Nem kell a kamerát kábellel tölteni, amíg az alacsony akkumulátorszint riasztás meg nem jelenik.
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NAPI 2 ÓRA*

* Győződjön meg arról, hogy a napelem teljes 
mértékben ki van téve közvetlen napfénynek 
legalább napi 2 órára. 

KAMeRA ÖSSzeSzeReLÉS
Hely kiválasztása
Válasszon egy helyet, ahonnan elérheti a kívánt kilátást. Javasoljuk, 
hogy a kamerát a talaj felett 2-3 m magasságban akassza fel.

Kamera szög

Mozgásérzékelő 
zóna

egész 8 méterig

A legjobb telepítési helyek:
- Egy fal ereszcsatorna nélkül
- Olyan oszlop vagy kerítés, ahol a napfény nem takarja el. 
- Az ereszcsatorna felett, ha az ereszcsatorna magassága 
3 m-nél kisebb.
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Telepítésre nem alkalmas helyek:
- A házban vagy a veranda alatt
- Fán vagy alatt 
- Az eresz alatt 

A kamera telepítése

1. Forgassa el a rögzítőkeret gombját 
az óramutató járásával ellentétes irányba 
a kioldáshoz és eltávolításhoz. 

2. Helyezze a tartókonzolt a falhoz. Fúrja ki a lyukakat 
egy 15/64“-es (6 mm-es) fúróval, majd helyezzen 
be horgonyokat; a kemény anyagokból, például betonból, 
téglából vagy stukkóból készült falakhoz horgonyokra 
van szükség. 

3. Csavarja be erősen a tartókonzol 
gombját a rögzítőfuratba. 

4. Fogja meg és csavarja rá a kamerát 
a tartókonzolra. Állítsa be a képet a kamera 
elforgatásával, és ellenőrizze az élő hírfolyam 
segítségével, amelyet az eufy Security 
alkalmazásban érhet el.
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A hibaelhárítási információkért tekintse meg az eufy Security Súgót. A LED-jelző állapota az alkalmazás 
oldalon található. 

BIzTONSÁG
- Ne használja a készüléket túl magas vagy túl alacsony hőmérsékletű környezetben, soha ne tegye 
  ki a készüléket erős napfénynek vagy túl párás környezetnek. 
- A T8030 készülék és a tartozékok megfelelő hőmérséklete -10°C és 45°C között van. 
- A T8160 készülék és a tartozékok megfelelő hőmérséklete -20°C és 50°C között van (töltési hőmérséklet    
  0°C és 45°C között). 
- Javasoljuk, hogy a készüléket 5°C és 25°C közötti hőmérsékletű környezetben használja. 
- Ha áramot használ, helyezze a készüléket normál szobahőmérsékletű és jó szellőzésű környezetbe. 
- Az adaptert a készülék közelében kell elhelyezni, és könnyen hozzáférhetőnek kell lennie. 
- Csak a gyártó által kínált adaptert használja. A jogosulatlan adapter használata veszélyt okozhat, és 
  megsértheti az eszköz engedélyezési és garanciális záradékát. 
- Ez az adapter csak beltéri használatra készült. Az adapter típusa (az S380 HomeBase-hez) 
  KA2401A-1202000US, a névleges kimeneti feszültség/áram 12 Vdc/2A. A csatlakozót az adapter 
  eválasztó eszközének kell tekinteni. 

Figyelmeztetés:
- Az akkumulátor nem megfelelő típusúra cserélése tönkreteheti a biztosítékot;
- Az akkumulátor tűzbe vagy forró sütőbe dobása, illetve az akkumulátor mechanikus összezúzása 
  vagy elvágása robbanást okozhat; 
- Ha az akkumulátort rendkívül magas hőmérsékletű környezetben hagyja, az robbanást tüzet vagy
  a folyadék ill. gáz szivárgását okozhatja, és 
- A rendkívül alacsony légnyomásnak kitett akkumulátor úgyszintén robbanást vagy gyúlékony folyadék,
  ill. gáz szivárgását okozhatja.

FIGYeLMezTeTÉS: ROBBANÁSVeSzÉLY, HA Az AKKUMULÁTOR HeLYTeLeN TÍPUSÚRA 
CSeRÉLJe KI. A HASzNÁLT AKKUMULÁTOROKAT Az UTASÍTÁSOK SzeRINT SeMMISÍTSe MeG.

FCC NYILATKOzAT
MeGJeGYzÉS: Ezt az eszközt tesztelték, és megállapították, hogy megfelel az FCC-szabályok 
15. részének. A működésre a következő feltételek vonatkoznak: (1) Ez az eszköz nem okozhat káros 
interferenciát, és (2) ennek az eszköznek el kell fogadnia minden kapott interferenciát, beleértve az olyan 
interferenciát is, amely az eszköz nem kívánt működését okozhatja. 
Figyelmeztetés: a megfelelőségért felelős fél által kifejezetten nem jóváhagyott változtatások vagy 
módosítások érvényteleníthetik a felhasználót a készülék használatához. 
Megjegyzés: Ezt a berendezést tesztelték, és megállapították, hogy megfelel a B osztályú digitális 
eszközökre vonatkozó határértékeknek, az FCC-szabályok 15. része szerint. Ezeket a határértékeket 
úgy alakították ki, hogy ésszerű védelmet nyújtsanak a káros interferencia ellen lakóövezeti telepítéseknél. 
Ez a berendezés rádiófrekvenciás energiát állít elő, használ és sugározhat ki, és ha nem az utasításoknak 
megfelelően telepítik és használják, káros interferenciát okozhat a rádiókommunikációban. 
Nincs azonban garancia arra, hogy egy adott telepítés során nem lép fel interferencia. Ha ez a berendezés 
káros interferenciát okoz a rádió- vagy televízióvételben, ami a berendezés ki- és bekapcsolásával állapí-
tható meg, a felhasználókat arra biztatjuk, hogy próbálja meg kiküszöbölni az interferenciát az alábbi 
intézkedések közül egy vagy több segítségével: 
• Forgassa el vagy helyezze át a vevőantennát. 
• Növelje a távolságot a készülék és a vevő között. 
• Csatlakoztassa a készüléket egy másik elektromos aljzathoz, mint amelyre a vevő csatlakoztatva van. 
• Kérjen segítséget a kereskedőtől vagy egy tapasztalt rádió- és televíziószerelőtől.



FCC rádiófrekvenciás expozíciós nyilatkozat
Ez az eszköz megfelel az általános rádiófrekvenciás expozíciós követelményeknek. Ez az eszköz 
használható rögzített vagy hordozható eszközként. A minimális távolság 20 cm. 

Megjegyzés: Árnyékolt kábelek
Az FCC-előírásoknak való megfelelés érdekében minden más készülékhez történő csatlakozást árnyékolt 
kábelekkel kell végezni. 

Ez a termék megfelel az Európai Unióban érvényes rádióinterferencia-követelményeknek. 

IC RF nyilatkozat:
A termék használatakor tartson 20 cm távolságot a testétől, hogy biztosítsa a rádióhullám-expozíciós 
követelmények betartását. 

A termék használata során tartson 20 cm távolságot a testtől, hogy biztosítsa a követelmények betartását. 
Ezt a terméket kiváló minőségű anyagok és alkatrészek felhasználásával tervezték és gyártották, amelyek 
újrahasznosíthatók és újrafelhasználhatók. 

  Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a terméket nem szabad más háztartási hulladékkal együtt  
  kidobni, és egy gyűjtőhelyre kell szállítani, ahol megfelelően lebontják és ártalmatlanítják. 
  A megfelelő ártalmatlanítás és újrahasznosítás segít megóvni a természeti erőforrásokat, 
  az emberi egészséget és a környezetet. A termék ártalmatlanításával és újrahasznosításával  
  kapcsolatos további információkért forduljon a helyi hatósághoz, vagy ahol a készüléket 
  vásárolta.

FORGALMAzÁS CSeH KÖzTÁRSASÁG 
Praha Music Center, s.r.o. 

Ocelářská 937/39 
190 00 Prága 9 

http://www.pmc.cz 
 

PMC GARANCIA ÉS GARANCIA UTÁNI SzOLGÁLTATÁS
Praha Music Center, s.r.o. 

Rakovnická 2665 440 01 Louny 
Telefon: +420226011197 
E-mail: servis@pmc.cz
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